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The full, unabridged text of the new articles 5.2, 5.3, 5.4, 5.5, 6.5, 7, 17.2 and 18.3 that will replace 
the corresponding existing articles of the Articles of Association 
 
1.  OFFICIAL ENGLISH VERSION 
 
 
5.2 Without prejudice  to  the  right of  the General Meeting  to  increase  the  share capital of  the 

Company,  for  a period of  five  years  from publication of  this provision of  the Articles,  the 
Board of Directors is unconditionally and generally authorised: 
(a)  to increase the share capital one or more times by total amount of EUR 1,716,668.40 

(one million seven hundred sixteen thousand six hundred sixty‐eight euros and forty 
cents)  represented  by  1,384,410  (one million  three  hundred  eighty‐four  thousand 
four hundred  ten)  shares with a nominal value of EUR 1.24  (one euro and  twenty‐
four  cents)  each  up  to  a  maximum  amount  of  share  capital  EUR  13,161,124.40 
(thirteen million  one  hundred  sixty‐one  thousand  one  hundred  twenty‐four  euros 
and forty cents) by issuing shares and/or granting rights to subscribe for or to convert 
any other securities into shares in the share capital of the Company; and 

(b)  to exclude or limit pre‐emption rights in connection with the foregoing, provided that 
the relevant shares (and/or rights to subscribe for or to convert any other securities 
into  shares, as  the case may be)  shall not be  issued  for a  subscription price  (or an 
exercise price, as the case may be) that is lower than 85% (eighty‐five percent) of the 
average closing price of the shares on the various stock exchanges on which shares 
are listed in the calendar month preceding the relevant issue (calculated in euros on 
the  basis  of  the  euro  foreign  exchange  reference  rates  as  determined  by  the 
European Central Bank on the business day preceding the date of the relevant issue). 

5.3 Where rights to subscribe for shares or to convert any other securities into shares have been 
granted,  the  Company  shall  reserve  and  retain  sufficient  authorised  shares  to meet  the 
exercise of such subscription and conversion rights. 

5.4 Subject  to and  in accordance with article 32‐4 of  the Law,  the Board of Directors may  still 
issue  shares  after  the  authorisation  of  Article 5.2  has  expired  if  the  shares  are  issued  in 
exercise of a subscription or conversion right granted before the authorisation expired. 

5.5 The  rights attaching  to new  shares  issued pursuant  to  this Article 5 do not differ  from  the 
rights attaching to other shares in the Company. 

 
***** 

 
6.5 However,  where  shares  are  recorded  in  the  register  of  shareholders  in  the  name  of  a 

professional depository of securities or any other depository  (such depositories collectively 
Depositories  and  each  a  Depository),  as  common  depository  or  common  safekeeper  for 
Euroclear,  Clearstream  and/or  any  other  securities  settlement  system,  the  Company  will 
permit persons whose shares are kept  in a securities account or an omnibus account with a 
Depository  or  sub‐Depository  (such  persons  collectively  Account  Owners  and  each  an 
Account Owner), subject to it having received from the relevant Depository and all relevant 
sub‐Depositories certificates  in proper form, to exercise the rights attaching to their shares, 
including  admission  to  and  voting  at  General Meetings,  and  shall  consider  such  Account 
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Owners to be shareholders for the purposes of these Articles where the context so permits 
or requires. 
The  Board  of Directors may  establish  the  requirements  for  the  content  and  fix  the  form, 
including electronic or other forms, of certificates to be sent to the Company pursuant to this 
Article  6.5  and  the  Board  of  Directors  will  make  whatever  arrangements  it  considers 
appropriate to enable Account Owners to exercise their rights to speak or vote at a General 
Meeting.  To  this  end,  the  Board  of  Directors  may,  on  any  conditions  that  it  considers 
appropriate, agree to dispense with an Account Owner's requirement to furnish one or more 
certificates  issued by  the  relevant Depository and/or  relevant  sub‐Depositories, unless  the 
Depository that is the shareholder of record objects to it. 
Notwithstanding  the  foregoing,  the Company will make payments, by way of dividends or 
otherwise,  in cash, shares or other assets only  into the hands of the Depository recorded  in 
the  register of  shareholders or  in accordance with  its  instructions, and  that payment  shall 
release the Company. 

 
***** 

 
Article 7. Rights and Obligations of Shareholders. 

 
7.1  The Company is subject to the Law on the exercise of certain rights of shareholders in general 

meetings of listed companies of 24 May 2011. 
7.2 The Company is subject to the Law on transparency requirements in relation to information 

about  issuers  whose  securities  are  admitted  to  trading  on  a  regulated  market  and 
transposing of 11 January 2008. 

 
***** 

 
17.2  If such day  is a Saturday, Sunday or  legal holiday, the Annual General Meeting shall be held 

on the next following business day. 
 

***** 
 

18.3  Except where otherwise permitted or  required by applicable  law, convening notices  for all 
General Meetings shall be published at least thirty (30) days before the meeting: 
(a) in  the Official  Journal of  the Grand Duchy of  Luxembourg  and  in one  Luxembourg 

newspaper; and 
(b) in media which may  reasonably  be  relied  upon  for  the  effective  dissemination  of 

information  to  the public  throughout  the European Economic Area, and which are 
accessible rapidly and on a non‐discriminatory basis. 

If a new convening notice  is necessary because of  lack of  the  required quorum at  the  first 
convened  meeting  and  provided  that  the  first  convening  notice  complied  with  the 
requirements of this Article 18.3 and no new item has been added to the agenda, the period 
referred to above is reduced to at least seventeen (17) days before the meeting. 
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2.  OFFICIAL FRENCH VERSION 
 
 
5.2 Sans préjudice du droit de  l'Assemblée Générale d'augmenter  le capital social de  la Société, 

le  Conseil  d'Administration  est  autorisé,  pour  une  période  de  cinq  ans  à  dater  de  la 
publication de la présente disposition des Statuts et de manière générale et inconditionnelle, 
à : 
(a)  augmenter  le  capital  social  en  une  ou  plusieurs  fois  d’un montant  total  de  EUR 

1,716,668.40 (un million sept cent seize mille six cent soixante‐huit euros et quarante 
centimes)  représenté par 1,384,410  (un million  trois cent quatre‐vingt‐quatre mille 
quatre cent dix) actions d'une valeur nominale de EUR 1,24 (un euro et vingt‐quatre 
cents)  chacune,  à  concurrence  d’un  montant  maximal  du  capital  social  de  EUR 
13,161,124.40  (treize millions  cent  soixante  et  un mille  cent  vingt‐quatre  euro  et 
quarante  centimes)  en  émettant  des  actions  et/ou  octroyant  des  droits  de 
souscription d'actions ou de  conversion des autres  titres en actions dans  le  capital 
social de la Société ; et 

(b)  supprimer ou  limiter  le droit de souscription préférentiel relatif à ce qui précède, à 
condition que les actions concernées (et/ou les droits de souscription d’actions ou de 
conversion des autres titres en actions, le cas échéant) ne seront pas émises à un prix 
de souscription (ou un prix d'exercice,  le cas échéant)  inférieur à 85% (quatre‐vingt‐
cinq pour cent) du cours de clôture moyen des actions sur les différentes bourses de 
valeurs  auxquelles  les  actions  sont  inscrites  au  cours  du  mois  civil  précédant 
l’émission pertinente (calculé en euros sur la base du taux de change de référence de 
l’euro fixé par  la Banque centrale européenne  le jour ouvrable précédant  la date de 
l’émission pertinente). 

5.3 Lorsque des droits de  souscription d'actions ou de  conversion des autres  titres en actions 
sont octroyés, la Société doit réserver et conserver un nombre suffisant d'actions autorisées 
pour assurer l'exercice de ces droits de souscription ou conversion. 

5.4 Sous réserve de et conformément à l'article 32‐4 de la Loi, le Conseil d'Administration pourra 
toujours émettre des actions après l'expiration de l'autorisation accordée à l'Article 5.2 si les 
actions sont émises en relation avec un droit de souscription ou de conversion octroyé avant 
l'expiration de l'autorisation. 

5.5 Les  droits  attachés  aux  actions  nouvellement  émises  en  vertu  du  présent  Article  5,  ne 
diffèreront pas des droits attachés aux autres actions de la Société. 

 
***** 

 
6.5 Toutefois,  lorsque  des  actions  sont  inscrites  au  registre  des  actionnaires  au  nom  d'un 

dépositaire  de  titres  professionnel  ou  de  tout  autre  dépositaire  (ces  dépositaires  étant 
collectivement  désignés  les  Dépositaires,  chacun  étant  un  Dépositaire),  en  qualité  de 
dépositaire commun ou conservateur commun pour Euroclear, Clearstream et/ou tout autre 
système  de  compensation,  la  Société  permettra,  sous  réserve  d'avoir  reçu  du Dépositaire 
pertinent et de tous sous‐Dépositaires pertinents des certificats en bonne et due forme, aux 
personnes dont  les actions sont  inscrites dans un compte‐titres ou dans un compte collectif 
auprès  d’un  Dépositaire  ou  d’un  sous‐Dépositaire  (ces  personnes  étant  collectivement 
désignées  les Propriétaires de Compte, chacun étant un Propriétaire de Compte) d'exercer 
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les droits attachés à leurs actions, y compris l'admission et le vote aux Assemblées Générales, 
et  considérera  ces  Propriétaires  de  Compte  comme  actionnaires  pour  les  besoins  des 
présents Statuts lorsque le contexte le requiert ou le permet. 
Le  Conseil  d'Administration  peut  établir  le mode  de  présentation,  que  ce  soit  sous  forme 
électronique ou autre, et  la  teneur des certificats qui doivent être envoyés à  la Société en 
vertu du présent Article 6.5 et  le Conseil d'Administration prendra  les dispositions qu'il juge 
appropriées pour permettre aux Propriétaires de Compte d'exercer leurs droits de s'exprimer 
ou  de  voter  lors  d'une Assemblée Générale. A  cette  fin,  le  Conseil  d'Administration  peut, 
selon les modalités qu’il estime utiles, dispenser un Propriétaire de Compte de fournir un ou 
plusieurs  certificats  délivrés  par  le  Dépositaire  pertinent  et/ou  les  sous‐Dépositaires 
pertinents,  à moins  que  le Dépositaire  qui  est  l'actionnaire  inscrit  dans  le  registre  ne  s'y 
oppose. 
Nonobstant ce qui précède, la Société n'effectuera des paiements en espèces, en actions ou 
en  d'autres  valeurs,  au  titre  de  dividendes  ou  à  tout  autre  titre,  qu'entre  les mains  du 
Dépositaire inscrit au registre des actionnaires ou conformément aux instructions de celui‐ci, 
et ce paiement sera libératoire pour la Société. 

 
***** 

Article 7. Droits et Obligations des Actionnaires. 
7.1  La Société est soumise à  la  loi du 24 mai 2011 concernant  l'exercice de certains droits des 

actionnaires aux assemblées générales de sociétés cotées. 
7.2 La Société est  soumise à  la  loi du 11  janvier 2008  relative aux obligations de  transparence 

concernant  l'information  sur  les  émetteurs  dont  les  valeurs mobilières  sont  admises  à  la 
négociation sur un marché règlementé. 

 
***** 

 
17.2  Si  ce  jour est un  samedi, un dimanche ou un  jour  férié,  l'Assemblée Générale Annuelle  se 

réunit le premier jour ouvrable qui suit, à la même heure. 
 

***** 
 

18.3  Sauf  directive  ou  disposition  contraire  du  droit  applicable,  les  convocations  pour  toute 
assemblée générale sont faites trente (30) jours au moins avant l'assemblée: 
(a) dans  le  Journal  Officiel  du  Grand‐Duché  de  Luxembourg  et  dans  un  journal 

luxembourgeois; et 
(b) dans des médias dont on peut raisonnablement attendre une diffusion efficace des 

informations auprès du public dans l'ensemble de l'Espace économique européen et 
qui sont accessibles rapidement et de manière non discriminatoire. 

Si une nouvelle convocation est nécessaire en raison de l'absence des conditions de présence 
requises  pour  la  première  assemblée  convoquée  et  pour  autant  qu'il  ait  été  satisfait  aux 
dispositions du présent Article 18.3 pour  la première convocation et que  l'ordre du  jour ne 
comporte  aucun  point  nouveau,  le  délai  visé  ci‐dessus  est  porté  à  dix‐sept  (17)  jours  au 
moins avant l'assemblée. 
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3.  UNOFFICIAL CZECH TRANSLATION (FOR INFORMATION ONLY) 
 

5.2   Aniž  by  tím  bylo  dotčeno  právo  Valné  hromady  zvýšit  akciový  kapitál  Společnosti, 
je Představenstvo po dobu pěti let od uveřejnění tohoto ustanovení Stanov bezpodmínečně a 
obecně oprávněno: 
(a)  jednou nebo vícekrát zvýšit akciový kapitál o celkovou částku 1 716 668,40 EUR (jeden 

milion  sedm  set  šestnáct  tisíc  šest  set  šedesát‐osm  euro  čtyřicet  centů) 
reprezentovanou  1 384 410  (jedním milionem  tři  sta  osmdesát‐čtyři  tisíci  čtyři  sta 
deseti) akciemi s nominální hodnotou 1,24 EUR (jedno euro dvacet‐čtyři centy) až do 
maximální výše akciového kapitálu 13 161 124,40 EUR  (třináct milionů  sto  šedesát‐
jeden  tisíc  sto dvacet‐čtyři euro  čtyřicet centů) vydáním akcií a/nebo udělením práv 
upsat akcie nebo přeměnit  jakékoliv  jiné cenné papíry na akcie představující akciový 
kapitál Společnosti; a 

(b)  v  souvislosti  s  výše  uvedeným  vyloučit  nebo  omezit  přednostní  práva,  s tím, 
že příslušné  akcie  (a/nebo  práva  na  upsání  akcií  popřípadě  na  přeměnu  jakýchkoli 
jiných  cenných  papírů  na  akcie)  nesmí  být  vydány  za  upisovací  cenu  (popřípadě 
realizační cenu) nižší než 85 % (osmdesát pět procent) průměrného závěrečného kurzu 
akcií na  různých burzách  cenných papírů, na nichž  jsou akcie přijaty  k obchodování 
v kalendářním měsíci předcházejícím příslušnému vydání  (vypočítáno v eurech podle 
referenčních  směnných  kurzů  pro  euro  stanovených  Evropskou  centrální  bankou  v 
pracovní den předcházející dni příslušného vydání). 

5.3  Pokud byla udělena práva na upsání akcií nebo práva na přeměnu  jakýchkoli  jiných cenných 
papírů  na  akcie,  pak  si  Společnost  vyhradí  a  ponechá  dostatečné množství  autorizovaných 
akcií, aby bylo možno tato práva na upsání a přeměnu vykonat. 

5.4  V souladu  s  články 32‐4 Zákona a  za podmínek v nich uvedených může Představenstvo  i po 
vypršení oprávnění dle  článku 5.2 nadále vydávat akcie,  jsou‐li  tyto akcie vydávány v  rámci 
výkonu práva na upsání nebo přeměnu uděleného ještě před vypršením tohoto oprávnění. 

5.5  Práva  spojená  s  novými  akciemi  vydanými  v  souladu  s  tímto  článkem  5  se  neliší  od práv 
spojených s ostatními akciemi Společnosti. 

 
***** 

 
6.5  Jsou‐li však akcie zapsány v seznamu akcionářů na jméno profesionálního depozitáře cenných 

papírů nebo  jakéhokoli  jiného depozitáře (tito depozitáři dále společně „Depozitáři“ a každý 
jednotlivě  „Depozitář“),  který  je  společným  depozitářem  nebo  společným  schovatelem  pro 
Euroclear, Clearstream a/nebo jakýkoli jiný systém pro vypořádání cenných papírů, Společnost 
umožní  osobám,  jejichž  akcie  jsou  drženy  na účtu  cenných  papírů  nebo  souhrnném  účtu 
vedeném  u  Depozitáře  nebo  navazujícího  Depozitáře  (tyto  osoby  dále  společně  „Majitelé 
účtu“ a každá jednotlivě „Majitel účtu“) (za předpokladu, že obdrží od příslušného Depozitáře 
a všech příslušných navazujících Depozitářů potvrzení v  řádné  formě) výkon práv  spojených 
s jejich  akciemi,  včetně  přístupu  a  hlasování  na Valné  hromadě,  a  kde  to  kontext  dovoluje 
nebo vyžaduje, bude tyto Majitele účtu považovat za akcionáře pro účely těchto Stanov.  
Představenstvo může  vymezit požadavky na obsah a  formu  (včetně  elektronické nebo  jiné) 
potvrzení, která mají být zaslána Společnosti v souladu s tímto článkem 6.5, a Představenstvo 
učiní  jakákoli  opatření,  která  bude  považovat  za  vhodná  k tomu,  aby Majitelé  účtů mohli 
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uplatnit  právo  účastnit  se  nebo  hlasovat  na  Valné  hromadě.  Za tímto  účelem  může 
Představenstvo,  za  jakýchkoli  podmínek,  které  bude  považovat  za  vhodné,  udělit  výjimku 
z požadavku, aby Majitel účtu předložil  jedno nebo více potvrzení od příslušného Depozitáře 
a/nebo  příslušného  navazujícího Depozitáře,  ledaže  s  tím Depozitář,  který  je  zapsaný  jako 
akcionář, nebude souhlasit. 
Bez ohledu na výše uvedené platí, že Společnost bude provádět výplatu formou dividend nebo 
jinak, v hotovosti, formou akcií nebo jiných aktiv výhradně do rukou Depozitáře zapsaného v 
seznamu  akcionářů  nebo  v  souladu  s  jeho  pokyny,  a  takovou  platbou  bude  Společnost 
zproštěna své povinnosti. 
 

***** 
 
Článek 7 – Práva a povinnosti akcionářů 
7.1  Společnost  se  řídí Zákonem  z 24. května 2011 o výkonu určitých práv akcionářů na 

valné hromadě listovaných společností. 
7.2  Společnost se řídí Zákonem z 11. ledna 2008 o požadavcích na uveřejňování informací 

o emitentech, jejichž akcie jsou přijaty k obchodování na regulovaném trhu. 
 

***** 
 
17.2  Pokud  je  tímto  dnem  sobota,  neděle  nebo  státní  svátek,  Řádná  valná  hromada  se 

bude konat v bezprostředně následující pracovní den. 
 

***** 
 
18.3  Pokud příslušný  zákon nedovoluje nebo nevyžaduje něco  jiného, oznámení o konání 

všech  zasedání  Valné  hromady  budou  uveřejňována  nejméně  třicet  (30)  dnů  před 
daným zasedáním: 
(a)  v  Úředním  věstníku  (Official  Journal)  Lucemburského  velkovévodství  a  v 

jednom lucemburském deníku; a  
(b)  v médiích, u nichž lze přiměřeně předpokládat účinné rozšíření informací mezi 

veřejnost  v  rámci  Evropského  hospodářského  společenství,  a  která  jsou 
dostupná rychle a bez upřednostňování. 

Je‐li třeba vydat nové oznámení v důsledku nedostatku usnášeníschopnosti svolaného 
zasedání a za předpokladu, že první oznámení splňovalo náležitosti vymezené  tímto 
článkem 18.3 a do pořadu jednání nebyl doplněn nový bod, zkracuje se výše uvedená 
lhůta na nejméně sedmnáct (17) dnů před konáním daného zasedání. 
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4.  UNOFFICIAL POLISH TRANSLATION (FOR INFORMATION ONLY) 
 

5.2  Bez  uszczerbku  dla  prawa Walnego  Zgromadzenia  do  podwyższenia  kapitału  zakładowego 
Spółki,  przez  okres  pięciu  lat  od  ogłoszenia  niniejszego  postanowienia  Statutu,  Rada 
Dyrektorów będzie bezwarunkowo i ogólnie upoważniona do 
(a)  podwyższania  kapitału  zakładowego  jednorazowo  lub  kilkukrotnie  łącznie  o  kwotę  

1  716  668,40  EUR  (słownie:  jeden  milion,  siedemset  szesnaście  tysięcy,  sześćset 
sześćdziesiąt osiem euro  i czterdzieści eurocentów), obejmującą 1 384 410  (słownie: 
jeden milion, trzysta osiemdziesiąt cztery tysiące, czterysta dziesięć) akcji o wartości 
nominalnej 1,24 EUR  (słownie:  jeden euro  i dwadzieścia cztery eurocenty) każda, do 
maksymalnej wysokości  objętego  kapitału  zakładowego wynoszącej  13  161  124,40 
EUR  (słownie:  trzynaście milionów,  sto  sześćdziesiąt  jeden  tysięcy,  sto  dwadzieścia 
cztery euro  i czterdzieści eurocentów), w drodze emisji akcji  lub udzielania praw do 
zapisu  na  akcje  lub  zamiany  innych  papierów  wartościowych  na  akcje w  kapitale 
zakładowym Spółki; oraz 

(b)  wyłączenia albo ograniczenia prawa poboru w związku z powyższym, pod warunkiem 
że odpowiednie akcje  (lub prawa do objęcia akcji  lub odpowiednio  zamiany  innych 
papierów wartościowych na akcje) nie zostaną wyemitowane po cenie emisyjnej (lub 
odpowiednio  cenie  wykonania),  która  będzie  niższa  niż  85%  (osiemdziesiąt  pięć 
procent)  średniego  kursu  zamknięcia  akcji  na  różnych  giełdach  papierów 
wartościowych,  na  których  akcje  są  dopuszczone  do  obrotu,  w  miesiącu 
kalendarzowym poprzedzający daną emisję (obliczonego w euro na podstawie kursów 
referencyjnych  euro  określonych  przez  Europejski  Bank  Centralny w  dniu  roboczym 
poprzedzającym datę danej emisji). 

5.3  W  przypadku  udzielenia  praw  do  zapisu  na  akcje  albo  zamiany  innych  papierów 
wartościowych  na  akcje,  Spółka  zarezerwuje  i  zachowa  kapitał  docelowy wystarczający  do 
tego, aby umożliwić wykonanie takich praw do zapisu lub zamiany. 

5.4  Z zastrzeżeniem i zgodnie z art. 43‐4 Ustawy Rada Dyrektorów może nadal emitować akcje po 
wygaśnięciu upoważnienia udzielonego w art. 5.2,  jeśli akcje będą emitowane w wykonaniu 
prawa do zapisu lub zamiany udzielonego przed wygaśnięciem upoważnienia. 

5.5  Prawa  z  nowych  akcji  wyemitowanych  zgodnie  z  postanowieniami  niniejszego  art.  5  nie 
różnią się od praw z pozostałych akcji Spółki. 

 

*** 

 
6.5  Jednakże w sytuacji, gdy akcje są zapisane w rejestrze akcjonariuszy na rzecz profesjonalnego 

depozytariusza  papierów  wartościowych  lub  innego  depozytariusza  (tacy  depozytariusze 
określani będą dalej jako Depozytariusze zaś każdy z osobna jako Depozytariusz), jako zwykły 
depozytariusz  lub zwykły przechowujący na rzecz Euroclear, Clearstream  lub  innego systemu 
rozliczeń  papierów  wartościowych,  wówczas  Spółka  umożliwi  osobom,  których  akcje  są 
przechowywane  na  rachunku  papierów  wartościowych  lub  rachunku  zbiorczym  takiego 
Depozytariusza  lub  sub‐Depozytariusza  (osoby  takie  zwane  są  dalej  łącznie Właścicielami 
Rachunku  a  każda  z  osobna  –  Właścicielem  Rachunku),  z  zastrzeżeniem  otrzymania  od 
danego  Depozytariusza  oraz  wszystkich  odpowiednich  sub‐Depozytariuszy  zaświadczeń  w 
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odpowiedniej  formie,  wykonywanie  praw  z  posiadanych  przez  nie  akcji,  w  tym  praw  do 
udziału  i głosowania na Walnych Zgromadzeniach, oraz uzna takich Właścicieli Rachunku za 
akcjonariuszy dla potrzeb niniejszego Statutu, o ile kontekst na to pozwala lub tego wymaga. 
Rada  Dyrektorów  może  określić  wymogi  co  do  treści  i  ustalić  formę,  w  tym  formę 
elektroniczną  i  inne  formy,  zaświadczeń,  które  mają  być  przesłane  do  Spółki  zgodnie  z 
niniejszym art. 6.5, a ponadto Rada Dyrektorów zastosuje wszelkie rozwiązania, jakie uzna za 
wskazane, w celu umożliwienia Właścicielom Rachunku wykonywanie  ich praw do udziału w 
dyskusji  lub  prawa  głosu  podczas Walnego  Zgromadzenia. W  tym  celu  Rada  Dyrektorów 
może,  na  warunkach,  jakie  uzna  za  wskazane,  wyrazić  zgodę  na  rezygnację  z  wymogu 
względem  Właściciela  Rachunku  do  przedstawienia  jednego  lub  wielu  zaświadczeń 
wydawanych  przez  odpowiedniego  Depozytariusza  lub  odpowiedniego  sub‐Depozytariusza, 
chyba że Depozytariusz, czyli zarejestrowany akcjonariusz, zgłosi wobec tego sprzeciw. 
Niezależnie od powyższego spółka będzie dokonywać płatności z tytułu dywidendy lub innego 
tytułu w formie środków pieniężnych, akcji lub innych aktywów tylko na ręce Depozytariusza 
zarejestrowanego w rejestrze akcjonariuszy  lub zgodnie z  jego dyspozycjami  i  taka płatność 
zwolni Spółkę z zobowiązania. 

 

*** 

 
7.1  Spółka  podlega  ustawie  z  dnia  24  maja  2011  roku  o  wykonaniu  określonych  praw 

akcjonariuszy podczas walnych zgromadzeń spółek, których akcje są dopuszczone do obrotu 
giełdowego. 

7.2  Spółka podlega ustawie z dnia 11 stycznia 2008 roku o wymogach przejrzystości w zakresie 
informacji na  temat emitentów, których papiery wartościowe są dopuszczone do obrotu na 
rynku regulowanym i transpozycji. 

 

*** 

 
17.2  Jeśli  taki dzień przypada w  sobotę, niedzielę  lub dzień ustawowo wolny od pracy, wówczas 

Zwyczajne Walne Zgromadzenie odbędzie się w najbliższym kolejnym dniu roboczym. 
 

*** 

 
18.3  Z  wyjątkiem  gdy  odmienne  rozwiązanie  jest  to  dozwolone  lub  wymagane  zgodnie  z 

obowiązującym  prawem,  ogłoszenia  o  zwołaniu  wszystkich  Walnych  Zgromadzeń  będą 
ogłaszane na co najmniej 30 (trzydzieści) dni przed terminem zgromadzenia: 
(a)  w  Dzienniku  Urzędowym Wielkiego  Księstwa  Luksemburga  oraz  w  jednej  z  gazet 

luksemburskich, oraz 
(b)  w mediach, co do których można zasadnie oczekiwać, że będą one stanowić skuteczny 

środek  rozpowszechniania  wiadomości  do  informacji  publicznej  na  terenie 
Europejskiego  Obszaru  Gospodarczego  i  do  których  jest  szybki  dostęp  na 
niedyskryminujących zasadach. 
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Jeśli  konieczne  będzie  ponowne  ogłoszenie  zwołania  zgromadzenia  ze  względu  na 
niewystarczające kworum podczas pierwszego zwołanego zgromadzenia i jeśli takie pierwsze 
ogłoszenie o zwołaniu zgromadzenia było zgodne z wymogami określonymi w niniejszym art. 
18.3  i żadna nowa pozycja nie została dodana do porządku obrad, wówczas okres, o którym 
mowa  powyżej,  zostanie  skrócony  do  co  najmniej  17 (siedemnastu)  dni  przed  terminem 
zgromadzenia. 


